📅 Leçon d’Hindi – Murli du 03 septembre 2025

📅 Phrase du Murli du 03 septembre 2025

📜 Hindi
बड़ी ऊंची मंजिल है.

🔤 Translittération
baṛī ū̃cī manzil hai.

💬 Traduction
« C’est un but très élevé. »
 ou
 « L’objectif est très haut / très noble. »

📚 Vocabulaire
· बड़ी (baṛī) : grand(e), très
· ऊंची (ū̃cī) : haut(e), élevé(e)
· मंजिल (manzil) : but, objectif, destination, palier (sens concret : étage d’un bâtiment ; sens figuré : but spirituel, idéal)
· है (hai) : est (3e pers. sing., verbe « être »)

⚙️ Grammaire et structure
· बड़ी ऊंची : deux adjectifs intensifient मंजिल (« grand et élevé » → « très élevé »).
· मंजिल है : phrase nominale avec verbe copule hai → « est un but ».
· Dans l’usage hindi, मंजिल évoque aussi bien une destination matérielle (une étape de voyage, un étage) qu’un but spirituel (atteindre Dieu, la libération, un idéal).
· L’adjectif ऊंची marque la hauteur physique mais aussi la hauteur morale/spirituelle.

🪔 Commentaire culturel et spirituel 
Dans le langage spirituel indien (y compris chez les Brahma Kumaris), la मंजिल n’est pas seulement un objectif ordinaire mais le but ultime de la vie : la libération (मुक्ति), la perfection, ou encore la transformation spirituelle.
 L’expression बड़ी ऊंची मंजिल insiste sur le fait que le but demandé (pureté, maîtrise des sens, union avec le divin) n’est pas facile ni basique, mais exigeant et sublime.
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